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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2920/87 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 30ής Σεπτεμβρίου 1987

περί καθορισμού του ποσού της ενισχύσεως για τις αποξηραμένες ζωοτροφές

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 5 ,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1117/78 του Συμβουλίου της
22ας Μαΐου 1978 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των αποξηραμένων ζωοτροφών ('), όπως τροποποιή­
θηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1960/87 (2),
και ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 3,

τη γνώμη της Νομισματικής Επιτροπής,

Εκτιμώντας :

ότι, σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 1 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 1117/78, χορηγείται ενίσχυση για' τις αποξηρα­
μένες ζωοτροφές που αναφέρονται στο άρθρο 1 στοιχεία β)
και γ) του ιδίου κανονισμού και παρασκευάζονται από
χορτονομές που έχουν συγκομισθεί στην Κοινότητα, όταν η
τιμή στόχου είναι ανώτερη από τη μέση τιμή της διεθνούς
αγοράς . ότι η ενίσχυση αυτή είναι ίση με ένα ποσοστό
μεταξύ των δύο αυτών τιμών για τις αποξηραμένες ζωτρο­
φές και για τις συμπυκνωμένες πρωτεΐνες · ότι η ενίσχυση
για τις ζωοτροφές που έχουν ξηρανθεί με άλλο τρόπο περι­
λαμβάνει ένα ποσό το οποίο θα αφαιρεθεί ·

ότι το ποσοστό αυτό καθώς και η ενδεικτική τιμή καθορί­
σθηκαν από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1961 /87 του
Συμβουλίου της 2ας Ιουλίου 1987 που καθορίζει για την
περίοδο εμπορίας 1987/88, την ενδεικτική τιμή στον τομέα
των αποξηραμένων ζωοτροφών (3) ·

ότι το ποσό που αναφέρεται στο άρθρο 5 παράγραφος 2 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1117/78 δεν καθορίσθηκε ακόμη ·
ότι το ποσό της ενισχύσεως για τις ζωοτροφές που έχουν
αποξηρανθεί με άλλο τρόπο δεν μπόρεσε να υπολογισθεί
παρά μόνο προσωρινά με βάση ένα ποσό που θα αφαιρεθεί
43 ΕCU ανά τόνο ·

ότι η μέση τιμή της διεθνούς αγοράς καθορίζεται για προϊ­
όντα σε σύμπηκτα και χύμα, παραδοθέντα στο Ρότερνταμ,
από τον ποιοτικό τύπο για τον οποίο έχει καθοριστεί η τιμή
στόχου ·

ότι, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1417/78 του
Συμβουλίου της 19ης Ιουνίου 1978 περί του καθεστώτος
ενισχύσεως για τις αποξηραμένες ζωοτροφές (4), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
1173/87 (5), η μέση τιμή της διεθνούς αγοράς των προϊόντων
που αναφέρονται στο άρθρο 1 στοιχείο β) πρώτη περίπτωση
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1117/78 προσδιορίζεται με

βάση τις ευνοϊκότερες πραγματικές δυνατότητες αγοράς,
εκτός από τις προσφορές και τις τιμές οι οποίες δεν είναι
δυνατόν να θεωρηθούν ως αντιπροσωπευτικές της πραγματι­
κής τάσεως της αγοράς · ότι πρέπει να ληφθούν υπόψη όλες
. οι προσφορές · και οι τιμές που διαπιστώνονται κατά τη
διάρκεια των 25 πρώτων ημερών του εν λόγω μήνα και οι
οποίες αναφέρονται σε παραδόσεις που είναι δυνατόν να
πραγματοποιηθούν κατά τη διάρκεια του επόμενου ημερο­
λογιακού μήνα · ότι η μέση τιμή της διεθνούς αγοράς η
οποία προσδιορίζεται κατ' αυτόν τον τρόπο λαμβάνεται
υπόψη για τον καθορισμό της συμπληρωματικής ενισχύ­
σεως που εφαρμόζεται τον επόμενο μήνα ·

ότι πρέπει να γίνουν οι αναγκαίες προσαρμογές για τις τιμές
και τις προσφορές οι οποίες δεν ανταποκρίνονται στους
ανωτέρω αναγραφόμενους όρους · ότι αυτές οι προσαρμογές
καθορίστηκαν στο άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1528/78 της Επιτροπής της 30ής Ιουνίου 1978 περί λεπτομε­
ρειών εφαρμογής του καθεστώτος ενισχύσεως για τις αποξη­
ραμένες ζωοτροφές (6), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2334/87 (7) ·

ότι, στην περίπτωση που δεν είναι δυνατόν να ληφθεί
υπόψη καμία προσφορά και καμία τιμή για τα προϊόντα
που αναφέρονται στο άρθρο 1 στοιχείο β) πρώτη περίπτωση
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1117/78 για τον προσδιορισμό
της μέσης τιμής της διεθνούς αγοράς, η τιμή αυτή προσδιο­
ρίζεται με βάση τις προσφορές που γίνονται στη διεθνή
αγορά καθώς και τις τιμές που καταγράφονται στα σημα­
ντικά για το διεθνές εμπόριο χρηματιστηριακά κέντρα για
τα προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 1 στοιχείο β)
δεύτερη περίπτωση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1117/78 ·

ότι, ' σύμφωνα με το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1417/78, στην περίπτωση που δεν είναι δυνατόν να ληφθεί
υπόψη καμία προσφορά και καμία τιμή για τον προσδιορι­
σμό της μέσης τιμής της διεθνούς αγοράς, η τιμή αυτή καθο­
ρίζεται από το σύνολο της αξίας των ανταγωνιστικών προϊ­
όντων ότι τα προϊόντα αυτά καθορίζονται στο άρθρο 3
παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1528/78 ·

ότι, σύμφωνα με το άρθρο 1 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1417/78, στην περίπτωση που οι τιμές επί προθεσμία διαφέ­
ρουν από την τιμή που ισχύει κατά το μήνα της καταθέσεως
της αιτήσεως, το ποσό της ενισχύσεως υπολογίζεται αφού
ληφθεί υπόψη η τάση των τιμών επί προθεσμία .

ότι το διορθωτικό ποσό είναι ίσο με τη διαφορά μεταξύ της
μέσης τιμής της διεθνούς αγοράς και της μέσης τιμής επί
προθεσμία της διεθνούς αγοράς, διορθωμένης κατά το ποσο­
στό που καθορίζεται στο άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1315/85 του Συμβουλίου (8) · ότι, εντούτοις, εάν για το
μήνα εφαρμογής της ενισχύσεως η μέση τιμή επί προθεσμία
της διεθνούς αγοράς δεν είναι δυνατόν να προσδιορισθεί με
την εφαρμογή των κριτηρίων που αναφέρονται στο άρθρο 1
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1417/78, η προσδιοριζόμενη

(') ΕΕ αριθ. L 142 της 30. 5 . 1978, σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 184 της 3 . 7 . 1987.
Ο ΕΕ αριθ. L 184 της 3 . 7 . 1987 .
(4) ΕΕ αριθ. L 171 της 28 . 6. 1978 , σ. 1 .
(5) ΕΕ αριθ. L 113 της 30. 4. 1987 , σ. 13 .

(ί) ΕΕ αριθ. L 179 της 1 . 7 . 1978, σ. 10.
(7) ΕΕ αριθ. L 210 της 1 . 8 . 1987 , σ. 63 .
(8) ΕΕ αριθ. L 137 της 27. 5 . 1985, σ. 28 .
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ισοτιμιών όψεως καθενός από αυτά τα νομίσματα, όπως
διαπιστώθηκε κατά τη διάρκεια μιας καθορισμένης
περιόδου, σε σχέση με τα νομίσματα της Κοινότητας
που αναφέρονται στη προηγούμενη περίπτωση, και του
προαναφερθέντος συντελεστή ·

ότι, κατ' εφαρμογή του άρθρου 120 παράγραφος 1 της
πράξης προσχώρησης, είναι απαραίτητο να γίνει προσέγ­
γιση της ισπανικής τιμής και της κοινής τιμής σύμφωνα με
τη μέθοδο που προβλέπεται στο άρθρο 70 της εν λόγω
πράξης .

ότι, σε εφαρμογή του άρθρου 120 παράγραφος 2 και του
άρθρου 306 παράγραφος 2 της πράξης προσχώρησης της
Ισπανίας και της Πορτογαλίας, θα πρέπει να προσαρμοσθεί
η ενίσχυση που ισχύει για αυτά τα δύο κράτη μέλη, για να
ληφθεί υπόψη η επίπτωση των δασμών κατά την εισαγωγή
των προϊόντων αυτών καταγωγής τρίτων χωρών, και
επιπλέον για την Ισπανία το ποσό της ενισχύσεως θα πρέπει
να προσαρμοσθεί με τη διαφορά μεταξύ της τιμής στόχου
που εφαρμόζεται στην Ισπανία και της κοινής τιμής στόχου
πολλαπλασιαζόμενο με το ποσοστό και το ποσό που αναφέ­
ρεται στο άρθρο 5 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1117/78 *

ότι, από την εφαρμογή όλων αυτών των διατάξεων στις
προσφορές και τιμές για τις οποίες η Επιτροπή έλαβε
γνώση, προκύπτει ότι η ενίσχυση , στις αποξηραμένες
ζωοτροφές καθορίζεται όπως αναγράφεται στον πίνακα που
προσαρτάται τον παρόντα κανονισμό,

τιμή για τον προηγούμενο μήνα λαμβάνεται υπόψη για τον
υπολογισμό της διαφοράς · ότι, εάν για τους δύο τουλάχι­
στον αμέσως επόμενους μήνες από εκείνον της εφαρμογής
της ενισχύσεως οι μέσες τιμές επί προθεσμία της διεθνούς
αγοράς δεν είναι δυνατόν να προσδιορισθούν με την εφαρ­
μογή των κριτηρίων που αναφέρονται στο άρθρο 1 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1417/78, οι σχετικές τιμές για τους
μήνες αυτούς καθορίζονται εφαρμόζοντας τα κριτήρια που
αναφέρονται στο άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1417/78 ·

ότι, στην περίπτωση κατά την οποία η μέση τιμή της
διεθνούς αγοράς καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 3 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1417/78, το διορθωτικό ποσό είναι
ίσο με τη διαφορά μεταξύ της μέσης τιμής της διεθνούς
αγοράς και της μέσης τιμής επί προθεσμία της διεθνούς
αγοράς, η οποία καθορίζεται με την εφαρμογή των κριτη­
ρίων που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 3 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1528/78 και ισχύει για παράδοση
πραγματοποιούμενη κατά τη διάρκεια ενός μήνα εκτός από
εκείνον της εφαρμογής της ενισχύσεως, διορθωμένης κατά
το ποσοστό και το ποσό που καθορίζεται στο άρθρο 5
παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1117/78 για το
εξεταζόμενο προϊόν ■ ότι, στην περίπτωση κατά την οποία
για έναν ή περισσότερους μήνες η μέση τιμή επί προθεσμία
της διεθνούς αγοράς δεν είναι δυνατόν να καθοριστεί με
την εφαρμογή των κριτηρίων που αναφέρονται στο άρθρο 3
παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1528/78, το
διορθωτικό ποσό καθορίζεται, για τον ή τους εν λόγω
μήνες, σε ύψος τέτοιο ώστε η ενίσχυση να είναι ίση με
μηδέν ·

ότι για να καταστεί δυνατό να λειτουργήσει κανονικά το
καθεστώς των εισφορών, ο υπολογισμός τους πρέπει να
συμπεριλαμβάνει :

— για τα νομίσματα τα οποία διατηρούν μεταξύ τους
σχέση μέγιστου στιγμιαίου ανοίγματος όψεως 2,25 %, σε
συντελεστή μετατροπής που βασίζεται στην κεντρική
τιμή, πολλαπλασιαζόμενο με τον διορθωτικό συντελεστή
που προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 τελευταίο
εδάφιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 του
Συμβουλίου ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1636/87 (2),

— για τα άλλα νομίσματα, σε συντελεστή μετατροπής που
βασίζεται στον αριθμητικό μέσο των συναλλαγματικών

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

Το ποσό της ενισχύσεως που αναφέρεται στο άρθρο 5 παρά­
γραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1117/78 καθορίζεται
στο παράρτημα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Οκτωβρίου
1987 .

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 30 Σεπτεμβρίου 1 987 - ·
Για την Επιτροπή
Frans ΑΝDRΙΕSSΕΝ

Αντιπρόεδρος

(') ΕΕ αριθ. L 164 της 24. 6. 1985 , σ. 1 .
Ο ΕΕ αριθ. L 153 της 13 . 6. 1987, σ. 1 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 30ης Σεπτεμβρίου περί καθορισμού του ποσού της ενισχύσεως για τις
αποξηραμένες ζωοτροφές

Ποσά της ενισχύσεως που εφαρμόζονται από την 1η Οκτωβρίου 1987 για τις αποξηραμένες ζωοτροφές

(ΕCU/τόνο)
I

— Χορτονομές αφυδατωμένες ex 12.10 Β
— Συμπυκνωμένες πρωτεΐνες ex 23.06 Β

Χορτονομές αποξηραμένες κατ' άλλον τρόπο
ex 12.10 Β

Ισπανία Πορτογαλία Άλλα κράτη
μέλη

Ισπανία Πορτογαλία Άλλα κράτη
μέλη

Ποσό της ενισχύσεως 74,744 94,956 96,804 31,744 51,956 53,804

Ποσά της ενισχύσεως σε περίπτωση καθορισμού εκ των προτέρων για το μήνα :
(ΕCU/τόνο)

Νοέμβριος 1987 74,705 94,917 96,765 31,705 51,917 53,765

Δεκέμβριος 1987 74,705 94,917 96,765 31,705 51,917 53,765

Ιανουάριος 1988 74,061 94,258 / 96,121 31,061 51,258 53,121
Φεβρουάριος 1988 74,061 94,258 96,121 31,061 51,258 53,121

Μάρτιος 1988 74,061 94,258 " 96,121 31,061 51,258 53,121


